
Царапая ему голову, "Я прошу прощения". Я был так взволнован возвращением домой, что
вроде как забыл, что я не один". Улыбаясь своей старшей овчине. "Вот мой брат, Гао Ци, его
жена Ли Мао и моя племянница Гао Лан Мэй." Затем он познакомил семью.

Ван Ли кивнул "Очень хорошо". Потом смотрит на семью, которая любопытно на них смотрит.
За исключением Гао Лан Мэя, чьи глаза кажутся скучными, заставляют его губы дёргаться от
веселья или чувствовать себя оскорблённым.

Он очень привык к существам из низших областей, чтобы кидаться на них со всем
гостеприимством, обожанием и завистью за то, что только в состоянии пройти ворота
Бессмертного Дома.

"Министр Гао, мы приносим извинения за вторжение. Мы здесь по официальным делам секты
Бай Ху, которые я хотел бы обсудить с вами позже наедине". Он сказал серьезно.

С храпом: "Боже, Ван Ли! Ты такой нервный! Давай займёмся делом позже! Что скажешь о
младшем ученике Гао?" Фа Ли улыбается, когда говорит это, поднимая брови вверх и вниз,
подчеркивая свою точку зрения на то, что он хочет получить запасной вариант.

Глаза Гао Шена сияли: "Полностью согласен с этим выпускником!" Счастливо произнести
двухпальцевый салют с издевательским уважением.

Подняв брови с раздражением: "Мы здесь не для того, чтобы играть!", а затем, взглянув на Фа
Ли: "Ты! Не учи юниоров расслабляться!", он зарычал прямо на Фа Ли, который притворялся
неверием, разбрызгивая руку на грудь, как будто слова Ван Ли ранили его.

Эта акция подтвердила Гао Лан Мей, что Гао Шен часто болтается с Фа Ли.

"Не могу поверить, что ты обвиняешь меня в том, что я плохой выпускник." Он сказал с
надувом: "Тогда давайте присоединимся к их пари! Мои деньги идут в Гао Шен!" - сказал он с
трудом.

Сложив руки над его грудью, "Зачем мне вступать в братские пари?". Особенно пари, которое я
обязательно проиграю". Он сказал прямо.

Качая головой: "Ага! Старший, пожалуйста, не недооценивай нашего Мейера!" Гао Шен
прыгнул в защиту.

Улыбается черному лицу Ван Ли: "Точно! Ты знаешь, что удача - это тоже сила, ты должен дать
Гао Лан Мей шанс". Фа Ли поощрял положительно.

Поднимают брови своей шуткой. Трое говорили о ней, как будто ее нет рядом. "Просто
поговорите со мной, если вы закончили тратить время впустую." Она сказала: "Отец, я сейчас



вернусь во двор".

"Мейер, подожди! А как же ставка?" Гао Шен хочет узнать больше о новых возможностях своей
племянницы.

Лицом к Ван Ли: "Старший, ты струсишь? Его тон игривый и полный энтузиазма.

"Почему ты! Кто струсит?" давит на заживление пальцев на лбу, массируя его нежно из-за
головной боли, которую он чувствует, имея дело с двумя взрослыми детьми. "Отлично!" он
согласился неохотно.

Добавив: "Но мы сделаем это по пути секты Бай Ху". Правила спортивной арены". Он сурово
сказал. "Ты не против?" - спросил он Гао Лан Мэя, куда пойдут его деньги.

"Хммм, скажи мне, как секта Бай Ху." Говорить это вместо того, чтобы отвечать Ван Ли.

Гао Шен с удовольствием объяснил: "Она состоит из трех раундов. Сначала будет духовный
зверь. Участники будут драться со своими зверями независимо от типа контракта". Он сказал с
улыбкой на лице.

Продолжая, "Вторая - это игра в Мозг, ее подобие вопроса и ответа на определенную тему или
любого отвлекающего маневра, использующего знания участников". И, наконец, физическая
сила, это считается дракой. Первый, кто признает поражение, выигрывает или в зависимости
от правил, согласованных до начала игры". Улыбается Гао Лан Мей.

Наклоняя голову: "Ты не против третьего дяди? Ты же не будешь плакать, если проиграешь?"
спросила она любопытно.

Дуешься на это, "Конечно!" Кровь Гао стремится к вызовам, даже если поражение ранит его,
он не будет плакать!

Прыгая на детское выражение ее дяди: "Тогда я принимаю".

http://tl.rulate.ru/book/19772/927001


